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                              Люблю тебя, мой край родной!

       Каждому человеку дорог родной край. И мы должны  большое внимание уделять изучению своей малой Родины, её природных особенностей, достопримечательностей, хозяйства, культуры, исторического развития и т.д.

        Родной край – понятие очень широкое.  Это место, где ты родился; это речка, в которой в первый раз купался; это лес, где растут деревья, цветы, поют птицы; это небо, которое даёт возможность дышать; это солнце, согревающее нас; это луг, поля, рощи…


Мой родной край – Пензенская область, в составе которого находится такой район, как Кузнецкий. И вот в этом районе есть село Татарский Канадей. Нашему селу есть чем гордиться: здесь родился и вырос писатель А. Кутуй – классик татарской литературы, автор знаменитой повести «Неотосланные письма». Наше село является малой Родиной Героя России – Яфарова Джафяса Джафяровича. Его имя носит сельская школа. Очень много ребят сейчас являются участниками СВО. Ежедневно они , рискуя жизнью на передовой, обеспечивают безопасность страны. Односельчанин Санжапов Ильгиз Рамилевич , Мураев Ринат Умярович погибли, выполняя свой воинский долг, награждены медалью «Герой России», посмертно.
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Цель моей работы – изучить физико-географические особенности села, традиции и обычаи, связанные с природными фенологическими явлениями, современным развитием хозяйства и  сохранить все это природное наследие для будущих поколений.

Во время сбора материала для данной работы я изучил литературные источники, беседовал с жителями села, знакомился  со статистическим материалом. Большое внимание в работе уделял изучению физико-географических особенностей села,  национальным праздникам  природы и обрядам татар. 
Физико-географические особенности села.

Наше село является самой восточной точкой Пензенской области, расположено на
возвышенном плато на высоте 250м над уровнем моря. Физико – географическое положение  села определяется его
координатами: широта- 53 07 с.ш.; долгота- 40 73 в.д. К западу расстояние от районного       
центра - г. Кузнецка составляет 25км. В 3 км к северу территория села ограничена
автомагистралью Москва-Самара. На востоке проходит граница с Ульяновской областью. К югу от села - крупные лесные массивы. Рельеф представляет в основном сглаженными увалисто-холмистыми формами равнины. Широкое распространение на южной границе села получили овраги, которые имеют большую протяженность. В недрах нашего села имеются запасы таких полезных ископаемых как глина, песок, щебень. В оврагах, выходящих к реке Канадейка, имеются отложения трепела и мощные плиты песчаника. Песок, щебень добываются и используются для мощения дорог, на нужды местных хозяйств.  
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      Климат в Татарском Канадее холоднее других районов. Село находится на открытом возвышенном пространстве, поэтому от холодных северных и сухих тропических ветров не защищено.  Зимой, при вторжении арктического воздуха наступает повышенная морозность. Лето умеренно жаркое. Иногда при вторжении тропического континентального воздуха, устанавливается солнечная сухая, жаркая погода, сопровождающаяся суховеями. Осадков выпадает около 620мм в год.     Село расположено в лесостепной зоне, где находятся крупные массивы лесов. 
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Расположены они к югу от села и представлены в основном сосново- широколиственными     
лесами. Там растут и высокие сосны, ели; встречаются липа, клен, береза, осина, дуб.

Очень много кустарников: шиповник, лещина и другие. 
Довольно богатый травяной покров: осоки, папоротники, земляника, ландыш.

       
[image: image9]            
[image: image10]       
[image: image11]
        Встречаются в наших лесах и лекарственные растения: зверобой, тысячелистник, пижма,

подорожник. Из животных обитают рыжие лисицы, белки, кабаны, зайцы, ежи. Из птиц,               в основном,  встречаются синицы, кукушки, дятлы, воробьи, жаворонки.   
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Лес – это богатство нашего села. Местные жители ходят в лес за ягодами, грибами, лесными орехами; это любимое место отдыха населения. Мы с друзьями  тоже с большим удовольствием ходим на экскурсии в лес, а также бегаем по утрам к лесу.

История села.
         Село Татарский Канадей известно с 1720 года. Основано на землях, отказанных ясачным татарам и мордве в 1701 году и позднее. Тогда же здесь получили земли несколько семей служилых татар (однодворцев). Название получило по реке Канадей, на одном из истоков которого (Малом Ключе) располагалась. А Татарский, так как в селе живут татары. Село делится на три части: западная сторона называется Курмыш (русское название: несколько домов, построенных на отшибе), восточная – по присоединенной деревне Меняш (от мордовского слова со значением «изгиб»);  центр. 

(топографическая карта села в приложении № 1) 
 С 1860 года входило в состав Евлашевской волости Кузнецкого уезда. В данное время находится в составе Большетруёвской сельской администрации Кузнецкого района. В селе имеются три мечети, одна из которых построена лишь в 2003 году ( одну мечеть со своей бригадой построил мой дедушка Сальмаев Хамзя Халилович),  есть  МОУ СОШ имени

 Д.Д. Яфарова, фельдшерско-акушерский пункт, отделение связи и магазины.
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                                                    Динамика численности населения.

	Год  
	1859
	1897
	1926
	1979
	1989
	1999
	2004
	2008  
	2009
	2010
	2024

	Население   
	1044
	1508
	2285
	2715
	2927
	2513
	2825
	2400
	2403
	2356
	2455


           По таблице мы видим, что население, начиная с 1860 года,  постепенно увеличивалось. Великая Отечественная война привела к сокращению численности населения. И лишь с 70-х годов оно стало постепенно увеличиваться. Но в начале 90-х годов естественный прирост стал отрицательным. В данное время население составляет 2403 человек и наблюдается постепенное его увеличение за счёт рождаемости , снижения смертности  и миграции. Все взрослое мужское население  раньше занималось местным и отхожим промыслами (работы на Волге, возка шпал, торговля горшками, дегтем, щепным товаром). В наше время также мужчины уезжают на заработки в другие города. В основном мужчины занимаются строительством, копкой колодцев.
                                                     Современное хозяйство села.
          В связи с преобразованием в формах собственности, созданием фермерских хозяйств, развитием личного подворья заметно изменилась структура сельского хозяйства.  Естественно, преобразования коснулись и хозяйства нашего села - снизился удельный вес растениеводства и на первое место вышло животноводство. Кроме разведения крупного рогатого скота, овец, птиц, лошадей, стали создаваться фермерские хозяйства, особенно в последнее время.    
      А 19 января 2009 года наш район посетил руководитель ООО "Русская молочная компания" Наум Бабаев, где состоялось рабочее совещание по вопросу строительства в нашем селе Татарский  Канадей  молочно-товарной фермы.  И 15 мая 2009 года состоялось торжественное открытие молочно-товарного комплекса, построенного «Русской молочной компанией». В церемонии приняли участие губернатор Василий Бочкарев и сам руководитель компании Наум Бабаев. 
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Проект молочно-товарного комплекса в нашем селе  был приобретен «Русской молочной компанией» в начале 2007 года, замороженным на стадии фундамента. Специалисты компании проанализировали проектную документацию, внесли необходимые изменения. В марте 2007 года работы на объекте были возобновлены, а ровно через год комплекс принял первую партию скота. Новый молочный комплекс рассчитан на 1 тысяч  200 голов дойного стада с производством 10 тыс. тонн молока «европейского» сорта в год. В марте 2009 года на комплекс была завезена первая партия (600 голов) коров голштино-фризской породы, одной из самых производительных и популярных в мире. Для коров на ферме созданы идеальные условия: доильный зал
приобретен в Дании, поилки закуплены во Франции. Имеется водопровод и электроосвещение, оборудована кормовая.  Охлаждают молоко на самом современном немецком холодильном оборудовании, а корма готовят в итальянском миксере, причем для их приготовления  используется силос и сенаж с собственных полей РУСМОЛКО. В июне 2009 года  завезли вторую партию животных, и работа комплекса была запущена на полную мощность. В настоящее время на комплексе продолжается возведение второй очереди. 
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«Русская молочная компания» (РУСМОЛКО) была создана в октябре 2007 года, основными направлениями деятельности компании являются молочное животноводство и растениеводство. На сегодняшний день компания объединяет 10 хозяйств в Башмаковском, Пачелмском, Кондольском, Кузнецком, Наровчатском, Нижне-Ломовском и Иссинском районах области. В хозяйствах, приобретенных «Русской молочной компанией» ведется активная реконструкция и восстановление старых производственных мощностей, внедряются передовые технологии, применяемые на сегодняшний день в мировом молочном животноводстве, устанавливается новейшее оборудование, низкопродуктивное поголовье заменяется на коров с лучшим в мире генетическим потенциалом. Большое внимание уделяется применению на предприятиях энергосберегающих технологий.
           Также 2006 году в нашем селе Татарский Канадей было начато строительство забойного пункта. Строился в основном силами членов кооператива СПСПК «ИТ»: Асановым Фаилем Гильмановичем (в данное время руководитель кооператива), Асановой Адилей Анвяровной, Асановым Фянисом Фаилевичем, который в данный момент является ветврачом  забойного пункта, Асановой Акилей Анвяровной и Асановой Гузель Гаязовной. 2008 году СПСПК «ИТ» начинал свою деятельность. 

[image: image21]    
[image: image22]     
[image: image23]
Члены кооператива занимаются забоем скота по мусульманским традициям, предоставляют услуги людям, такие как: привоз и забой скота, доставка и продажа мяса. Название кооператива «ИТ» выбрано не случайно. Слово «ит» переводится на татарский язык как «мясо». А в СПСПК «ИТ»  мясо забивают, соблюдая традиции забоя, то есть «халял». Согласно исламским нормам при производстве мясной продукции "халял" ("разрешенное") при забое животного должен быть соблюден ряд канонических требований, по одному из которых в процессе убоя человек любого вероисповедания должен проговаривать слова "бисмил-лях, аллаху акбар". Обязательно проводится  полное ветеринарное обследование животных с выдачей ветеринарного свидетельства..  
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Родники
        Из-за многочисленных уклонов на склонах оврагах подземные воды выходят на поверхность, поэтому наше село славится своими родниками. Самые известные и излюбленные местными жителями являются родники «Мали» и  «Салкын чишмя».                                                                            «Салкын чишмя», что в переводе означает «студеный» располагается в восточной окраине села, в Меняше. Свое название «салкын» получил из-за того, что вода в нем действительно студеная, особенно летом. Вода в роднике не просто вкусная, но и удивительно прозрачная, кристальная. По рассказам некоторых старожилов первые переселенцы поселились вокруг этого родника. Можно считать, что этот родник служит началом нашего села. Отсюда жители села брали воды для питья, полоскали белье. Также это место было очень красивое, росли вековые тополя.  Их уже, к сожалению, нет. Вода действительно в роднике чистая. Практически в каждом дворе есть колодцы, но люди до сих пор предпочитают пить воду из родника  «Салкын чишмя». Вода в нем бьет ключом.  Люди настолько любят и ценят свой родник, что постоянно следят за его чистотой. Поэтому родник всегда находится в чистом, ухоженном состоянии.                                                                                                        
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«Мали»- родник, находящийся в западной окраине села - Курмыше. С этим родником также     была связана жизнь первых переселенцев. Мимо этого родника  проходят дороги в лес. Раньше в трудные годы жители села таскали из леса дрова вязанками. Очень тяжело было подниматься с грузом на гору. А родник служил местом отдыха в жаркое время года. А вода в роднике  настолько чистая и вкусная, что слава об этом роднике разнеслась и по другим селам. За водой в этот родник приезжают жители соседних сел Малого и Большого Труева. По сравнению с родником «Салкын чишмя»  в «Мали» вода выходит на поверхность на склоне оврага, а не бьет ключом. Местные жители на склонах, откуда выходит вода, приделали трубы, очистили территорию, сделали её удобной для получения воды. Учащиеся местной школы также следят за чистотой родника.  ( В середине фотография – это ученики моей мамы Уразгалиевой А.Х. До замужества мама работала учителем в селе Татарский Канадей)
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 Родников   в селе насчитывается более восьми. И все это благодаря тому, что подземные воды  в нашем селе выходят на поверхность. 
Национальные праздники природы и обряды.

       У жителей нашего села существуют традиции отмечать праздничные дни природы. 
           Такой праздник, как Сомбеля отмечали с 23 сентября по 5 октября, в день осеннего
равноденствия. На этом празднике выбирали самую красивую и трудолюбивую девушку –Сомбелю - и надевали ей на голову венок из колосьев.  Сомбеля в переводе означает   «золотой колос», а в переводе с арабского означает «созвездие Девы».  
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Весной, когда вся природа оживает, все начинает цвести, отмечали праздник  Науруз, который означает “новый день”, и  связан с днем весеннего равноденствия,  который начинается в первый день первого месяца солнечного года, в тот момент, когда Солнце входит в созвездие Овна. Наступление Науруза связано  сельскохозяйственными и природоохранными работами: это посев саженцев, деревьев, удобрение полей, очистка водных сооружений. В этих работах принимали участие все - от мала до велика. Праздник также сопровождался разнообразными развлечениями и массовыми гуляниями.  До сих пор в школе отмечают этот праздник,проводят различные игры, танцы, ярмарку.
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Наиболее значительным и древним праздником,  проводимым в честь весеннего сева являлся и до сих пор является Сабантуй- праздник плуга. Современный сабантуй повсеместно празднуют летом, после завершения весенних полевых работ, перед началом косовицы, когда для жителей села наступает небольшая передышка в напряжённом летнем сезоне. Старинный праздник постепенно дополняется современными традициями, однако основные черты торжества сохраняются, переходя из века в век. Место проведения праздника определяется заранее, который соответствующим образом оборудуется. В день сабантуя на разровненном участке ставят стол с призами и подарками для победителей, работают торговые палатки. Праздник сопровождается спортивными состязаниями, главным, наиболее любимым и самым популярным из которых  по-прежнему остается национальная борьба — кэрэш. Одновременно с борьбой, соревнуются в подъеме тяжестей: гири (пудовой, двухпудовой),  штанги. Большое оживление вносят различного рода шуточные соревнования. Очень популярны перетягивания каната,  лазанье на высокий гладкий столб, наверху которого подвешен приз (иногда живой петух в клетке или сапоги) и т. д. Одновременно проводятся состязания певцов, чтецов, танцоров.
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Еще у жителей нашего села существуют разнообразные обряды связанные с природой. Самыми любимыми и популярными до сих пор являются обряды «боз озату»,  когда ранней весной все идут к речке на проводы ледохода, и «ташу багу» - смотра наводнения.  В это время в речку кидают платочки, загадывают желания. Если платок поплыл- желание исполнится, если утонул- желание не сбудется. Я сам в детстве принимал участие.

Хочется сказать, что наше село развивается. У нас есть и детский садик, и фельдшерский пункт, и спортивный комплекс «Батыр», много магазинов.

История легендарного тополя.
       И в конце своей работы я хочу Вам поведать об одной удивительной истории, связанной с тополем, который называют легендарным. Чем же он заслужил легендарность?

      На восточной окраине села, на вершине оврага рос необычный тополь. Корни у тополя росли не вглубь, как у других деревьев, а вширь, потому  что на склонах оврагов подземные воды выходят на поверхность.

      Был 1964 год. Как-то в один из майских дней начался дождь, который лил без остановки две сутки. Дождь, ливший два дня подряд, привел к оползни, и тополь с вершины оврага сполз вниз. Так как корни у тополя были раскидистые, то они не давали ему  опрокинуться. Поэтому тополь продолжал по-прежнему стоять. А на том  месте, откуда он сполз, начала бить ключом вода. Местные жители приняли это явление как послание Всевышнего Аллаха, а источник стали считать Святым местом, а воду исцелившим. Молва об удивительном тополе разнеслась по всей округе. Сюда стали приходить за водой и полюбоваться на тополя не только местное  население, но и  из близ лежащих сел. Мои бабушка и дедушка видели этот дуб, ходили за водой, видели очереди, которые собирались за водой. 
      Но потом было принято решение увести тополь с этого места, так как он очень
 много привлекал внимания. Тополь был вывезен за пределы села, точнее далеко в лес.
 И на самом деле, наверное, это явление было посланием Аллаха, так как все, кто был причастен к тому, чтобы тополь увезти с его места, трагически погибли. И легенда о нем осталась в памяти жителей, а место его считается до сих пор священным. Сейчас на этом месте есть родник. Но не знаю целебная ли вода в нем. Мы с родителями решили, что обязательно  будем следить за чистотой этого родника, воду отвезем  в лабораторию                         
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Место легендарного тополя
Заключение.
      Этой легендарной историей я хочу завершить свою работу. Конечно, еще многое можно написать о нашем  селе Татарский  Канадей. Оно  славится еще многими достопримечательностями, своими легендарными историями, праздниками. С годами село развивается, расширяется. Думаю, перспективы развития села большие, особенно в развитии сельскохозяйственного производства.  Эта научно-исследовательская работа позволила мне глубже изучить истоки прошлого своего села, его физико - географические особенности, познакомиться ближе с праздниками и обрядами, связанными именно с особенностями природы. 
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Приложение.

Топографическая карта села.
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